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La seance est ouverte a 10 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation en Sierra Leone 

Septieme rapport du Secretaire general sur le Bureau 
integre des Nations Unies pour la consolidation de la 
paix en Sierra Leone (S/2011/554) 

Le President (parle en arabe) : En vertu de 
l’article 37 du Reglement interieur provisoire du 
Conseil de securite, j’invite le representant de la Sierra 
Leone a participer a la presente seance. 

Au nom des membres du Conseil, je souhaite la 
bienvenue a S. E. M. Joseph Dauda, Ministre sierra- 
leonais des affaires etrangeres et de la cooperation. 

En vertu de 1’article 39 du Reglement interieur 
provisoire du Conseil, j’invite M. Michael von der 
Schulenburg, Representant executif du Secretaire 
general et Chef du Bureau integre des Nations Unies 
pour la consolidation de la paix en Sierra Leone, a 
participer a la presente seance. 

En vertu de 1’article 39 du Reglement interieur 
provisoire du Conseil, j’invite S. E. M. Guillermo 
Rishchynski, President de la formation Sierra Leone de 
la Commission de consolidation de la paix et 
Representant permanent du Canada, a participer a la 
presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil sur 
le document S/2011/5 54, qui contient le septieme 
rapport du Secretaire general sur le Bureau integre des 
Nations Unies pour la consolidation de la paix en 
Sierra Leone. 

Je donne maintenant la parole a M. Michael von 
der Schulenburg. 

M. Von der Schulenburg {parle en anglais) : 
Monsieur le President, je vous remercie de me donner 
l’occasion de presenter le septieme rapport soumis par 
le Secretaire general sur la Sierra Leone (S/20 11/5 54) 
depuis la creation en 2008 d’une mission integree des 
Nations Unies pour la consolidation de la paix. 

Alors que le pays a celebre en avril dernier le 
cinquantieme anniversaire de son independance, la 


Sierra Leone poursuit sa progression vers l’instauration 
d’une democratic stable, pacifique et davantage viable 
sur le plan economique. J’ai le sentiment que le 
moment est venu, en particular ici au Conseil de 
securite, de feliciter le peuple sierra-leonais des 
progres accomplis ces neuf demieres annees sur la voie 
de la consolidation de la paix et de l’edification d’une 
societe stable et democratique. Ces avancees sont a 
mettre a l’actif non seulement des deux Presidents elus 
democratiquement en temps de paix et des 
gouvemements successifs elus democratiquement, mais 
egalement des dirigeants des partis politiques, des 
commissaires independants, des responsables de 
district locaux, de la societe civile, des chefs 
traditionnels et religieux, des professionnels, des 
joumalistes et des artistes, des hommes d’affaires, des 
medecins et des infirmiers, des enseignants et des 
agents de police - en bref, de nombreux citoyens et 
citoyennes ordinaires sierra-leonais. 

Cependant, les affrontements et les accrochages 
qui se sont produits recemment, non seulement entre 
des membres des deux principaux partis politiques, 
mais egalement entre des membres de differents 
groupes au sein d’un meme parti politique, nous 
rappellent que les conditions demeurent 
particulierement propices au conflit et a la violence. 
L’attaque perpetree il y a trois jours contre le candidat 
a la presidentielle du principal parti d’opposition est 
particulierement grave, tout comme la vague de 
violence qui s’en est suivie, dans laquelle il a subi des 
blessures a la tete, et qui s’est egalement soldee par un 
mort et de nombreux blesses. Un certain nombre de 
biens appartenant a des membres du parti au pouvoir 
ont aussi ete saccages. 

Nous ne savons pas encore qui est responsable de 
cette attaque, et nous ne devons pas tirer de 
conclusions hatives; le President a reagi 
immediatement en demandant une enquete publique, et 
la police a renforce la securite autour de chef de 
l’opposition. Cependant, ces evenements montrent bien 
qu’il existe un courant social persistant qui peut 
devenir violent en cas de provocation, et ce en depit de 
tous les progres accomplis. 

Je prie done tous les acteurs politiques sierra- 
leonais de ne pas oublier ce qu’ils ont accompli, de 
continuer a consolider ces progres et d’agir de maniere 
responsable. Les elections n’auront lieu que dans un an 
et demi, et elles ne doivent pas des a present envenimer 
la situation sociale et politique en Sierra Leone. 
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Je suis convaincu que les incidents recents ne 
refletent pas la nature profonde des citoyens ordinaires 
sierra-leonais epris de paix. A ce titre, la conference 
nationale des delegues du Sierra Leone People’s Party 
(SLPP), le principal parti d’opposition du pays, est 
probablement un bon exemple de maturite politique et 
a montre la maniere dont le Gouvemement, le parti au 
pouvoir et le principal parti d’opposition peuvent 
ceuvrer ensemble au reglement de questions 
polemiques et au bon fonctionnement de la democratic. 

Lors de cette conference, le SLPP a elu un 
nouveau president du parti ainsi que les membres du 
Comite executif. Plus important encore, le SLPP a 
egalement elu son candidat a la presidentielle, 
M. Julius Maada Bio, ancien haut dirigeant puis Chef 
d’Etat d’un ancien gouvemement militaire, le National 
Provisional Revolutionary Council. M. Maada Bio est 
desormais le principal candidat en lice contre le 
President Ernest Bai Koroma a l’election presidentielle 
de 2012. 

La conference du Sierra Leone People’s Party 
(SLPP) a ete remarquable car elle s’est deroulee dans 
un climat pacifique et democratique. Bien qu’elle ait eu 
lieu a Freetown, bastion du parti au pouvoir, le All 
People’s Congress (APC), aucune provocation et aucun 
incident n’ont ete enregistres. Au contraire, les 
dirigeants de l’APC ont demande a ses sympathisants a 
Freetown de s’abstenir de porter les couleurs du parti 
et de se tenir eloignes du lieu de la conference. A titre 
de precaution, le siege du parti de l’APC, qui est situe 
juste en face de la salle de conference du SLPP, etait 
egalement ferine. La police qui assurait la protection de 
la conference s’est comportee de maniere 
professionnelle. En fait, avant la conference, le 
President avait rencontre celui qui etait alors le 
dirigeant par interim du SLPP - le parti d’opposition - 
pour veiller personnellement a ce que la Conference se 
deroule sans violence ni ingerence exterieure. 

Les informations donnees par les medias sur la 
conference du SLPP ont generalement ete saluees 
comme equitables, equilibrees et instructives. Cela a 
ete un test important pour la Sierra Leone Broadcasting 
Corporation (Societe de radiodiffusion sierra-leonaise), 
nouvellement creee suite a la fermeture convenue de 
toutes les stations radios controlees par des partis 
politiques et le Gouvemement apres les troubles 
politiques de 2009. 

La conference du SLPP a donne une nouvelle 
illustration de la democratisation interne des partis. 


Avant la conference, le SLPP a fait face a la Cour 
Supreme a un defi juridique majeur lance par l’un de 
ses sympathisants. Apres des hesitations initiales, le 
parti a choisi de relever ce defi dans la legalite et sur la 
base de sa propre constitution de parti en tenant de 
nouvelles elections pour designer ses delegues. 

A la conference, 19 personnes au total avaient 
tente d’obtenir l’appui du SLPP en tant que candidat 
presidentiel aux elections de 2012. Dans la periode 
precedant la conference du parti, cela a provoque de 
serieuses polemiques au sein du parti, qui ont parfois 
degenere en affrontements violents entre les partisans 
des principaux candidats a la candidature. Toutefois, a 
la conference, toutes ces divergences ont ete aplanies et 
chacun des candidats s’est assure que ses partisans 
n’avaient pas perturbe le processus electoral 
democratique au sein du parti. En fin de compte, tous 
les candidats a la candidature ont considere que les 
elections au sein du parti avaient ete libres, equitables 
et acceptables. 

Toutefois, la reelection du President du parti et 
l’election du candidat presidentiel du SLPP ont suscite 
des inquietudes, etant donne que les deux dirigeants 
elus des partis ont joue des roles importants dans les 
regimes militaires precedents. Je ne doute pas que tous 
deux comprennent la necessite de dissiper ces 
inquietudes. Je me felicite done de la declaration 
publique recemment faite par M. Maada Bio dans 
laquelle il a exprime ses regrets et presente ses excuses 
pour les erreurs commises sous un gouvemement 
militaire au sein duquel il occupait de hautes fonctions. 

Aucun d’entre nous ne doit oublier que les coups 
d’Etat militaires et les horreurs de la guerre civile font 
partie de l’histoire recente de la Sierra Leone. Il est 
done inevitable, et meme necessaire et salutaire, que 
certains de ceux qui ont participe a des gouvemements 
non democratiques prennent maintenant part a la vie 
politique actuelle en regime democratique. Vu cet 
arriere-plan, il est important que tous les dirigeants 
politiques qui ont des liens avec les regimes passes, 
quelles que soient leurs affiliations politiques actuelles, 
disent clairement que les enseignements voulus ont ete 
tires du passe violent du pays. Dans ce contexte, je 
salue les paroles claires et explicites prononcees par le 
President Koroma a l’occasion du cinquantieme 
anniversaire de l’independance de pays, a savoir que la 
Sierre Leone a appris une amere legon et ne 
recommencera pas les memes erreurs. Je pense que ces 
paroles pourraient inspirer le discours politique dans le 
pays. 
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Les elections de 2012 ne doivent pas devenir 
l’otage du passe. II nous appartient plutot a tous de 
donner aux Sierra-Leonais en 2012, la possibility de 
regarder vers l’avant, de choisir la direction future de 
leur pays et de selectionner leurs futurs dirigeants en 
consequence. Tous les partis politiques, en particular 
les deux principaux partis politiques qui ont aide a 
construire la Sierra Leone d’apres le conflit et qui ont 
pour beaucoup contribue a edifier la societe 
democratique actuelle, doivent partager un interet 
commun s’agissant de proteger ces realisations 
nationales en 2012 et au-dela. 

J’espere egalement que, dans le meme esprit, les 
questions en suspens concemant les elections de 2012 
pourront etre reglees entre les partis politiques. Elies 
comprennent la conclusion d’accords sur le cadre 
juridique pour les prochaines elections, sur un nouveau 
code de conduite qui regira les campagnes electorates, 
et sur l’etablissement d’un climat de confiance dans les 
organes nationaux existants de gestion des elections. Je 
compte done en particular sur le nouveau President, 
tres competent et digne de confiance, de la 
Commission d’enregistrement des partis politiques 
pour qu’il trace la voie vers la tenue de ces 
consultations multipartites cruciales. 

Dans le discours qu’il a prononce lors du 
cinquantieme anniversaire de l’independance, le 
President Koroma a lance l’idee d’une conference 
nationale sans exclusive et non partisane pour discuter 
de la direction future de la Sierra Leone dans le cadre 
d’un debat public. Je me felicite vivement d’une telle 
proposition, etant donne que cette conference se 
tiendra au moment ou la periode de reconstruction 
d’apres conflit de la Sierra Leone touchera a sa fin et 
ou le pays se dirigera vers une nouvelle ere de 
developpement socio-economique. Cela permettra de 
consulter non seulement des experts, mais surtout des 
Sierra-Leonais ordinaires a travers tout le pays a une 
periode de profonds changements economiques et 
sociaux dans le pays. 

Un tel debat national pourrait donner T occasion a 
tous les partis politiques de preter l’oreille aux 
problemes et aux aspirations des Sierra-Leonais 
ordinaires avant de s’engager dans la campagne 
electorate de 2012. Cela pourrait etre un exercice de 
democratic consultative qui pourrait aider a prevenir 
des problemes a l’avenir. II faudra mener avec soin des 
consultations et des preparatifs si l’on veut que cette 
conference soit sans exclusive. Je pense que le fait que 
le candidat presidentiel du parti de l’opposition ait 


aussi fait part de sa volonte de participer a ce debat 
national est la marque d’un leadership politique 
constructif. 

Je voudrais enfin aborder certaines questions 
economiques et sociales. Le Gouvemement est parvenu 
a etendre les reseaux de bretelles de raccordement 
nationales, urbaines et rurales, a alimenter en 
electricite une plus grande partie de la population et a 
revitaliser la production agricole. II a poursuivi une 
politique de privatisation qui inclut le port de Freetown 
et les reseaux de communication nationaux et il est en 
train de mobiliser des investissements prives 
intemationaux, notamment dans le secteur des 
industries extractives et de l’agro-industrie. Les 
nouveaux projets concernant le minerai de fer sont 
susceptibles de commencer leurs exportations cette 
annee et cela pourrait conduire a une nette acceleration 
de la croissance economique et a une augmentation 
sensible des revenus, certaines previsions faisant 
apparaitre un triplement possible des revenus 
nationaux d’ici a 2015. La situation financiere de la 
Sierra Leone pourrait done changer radicalement en un 
laps de temps relativement court. 

Cela donnera acces a des ressources 
indispensables pour faire face aux deficits importants 
en matiere de developpement humain et 
d’infrastructures. Cela souleve aussi toutefois la 
question de la transparence et de la bonne gestion de 
ces nouvelles ressources pour le bien de tous les 
Sierra-Leonais, tout en maintenant la stability 
macroeconomique. Je salue ou felicite de la genereuse 
assistance intemationale apportee a la Sierra-Leone 
pour aider a eviter ce qu’on nomme la malediction des 
ressources, qui a touche tant d’autres pays riches en 
ressources. 

Le talon d’Achille du developpement futur de la 
Sierra Leone demeurera la pauvrete persistante, le 
chomage des jeunes et les problemes rencontres dans la 
prestation des services sociaux. Bien que la Sierra 
Leone continue de connaitre des taux de croissance 
economique relativement eleves, elle demeure l’un des 
pays les plus pauvres du monde. En particular, des 
taux d’inflation constamment eleves pour les produits 
de base ont erode le pouvoir d’achat des salaries a 
revenu bas et fixe tels que les fonctionnaires, les 
enseignants, les agents de police et les infirmieres ainsi 
que les ouvriers a mi temps et a temps plein. Cela 
semble toucher davantage les citadins et nombre de 
jeunes qui sont alles vivre dans les villes en quete 
d’une vie meilleure. Comme nous l’avons vu dans 
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d’autres pays, un tel declin des conditions de vie 
pourrait facilement deboucher sur des troubles sociaux, 
et il est done peut-etre temps d’entreprendre un examen 
plus approfondi de l’impact de tous les programmes de 
developpement sur la reduction de la pauvrete, d’ou 
que viennent les fonds. 

Beaucoup a ete accompli pour ameliorer les 
services sociaux ces demieres annees; le programme de 
soins de sante gratuits que le President a lance l’annee 
demiere en est un bon exemple. II n’est cependant pas 
surprenant que des problemes persistent dans l’apport 
de ces services a la population cible. Corruption, 
bureaucratie, faibles capacites et manque de facilites 
techniques et logistiques sont vraisemblablement a la 
source de ces problemes. Ici, il est egalement besoin de 
definir de larges filets de securite dans tout le pays afin 
de proteger les pauvres de tout choc mondial. Je pense 
qu’a cet egard aussi, il convient de developper la 
cooperation entre le Gouvemement et les partenaires 
au developpement, en s’effor9ant de renforcer 
l’efficacite et l’efficience du secteur public. 

Le taux de chomage eleve parmi les jeunes de 
Sierra Leone reste un probleme epineux, comme c’est 
le cas d’ailleurs non seulement dans tous les pays 
d’Afrique, mais egalement, nous le savons, dans le 
monde developpe. En depit de la creation de la 
Commission nationale de la jeunesse et des efforts 
concertes des partenaires de developpement, la lutte 
contre le chomage galopant des jeunes en Sierra Leone 
ne connait aucun succes, d’autant que l’explosion 
demographique et L acceleration de l’exode rural 
pourraient avoir aggrave le probleme. A court terme, 
une meilleure coordination sera necessaire au sein du 
Gouvemement pour mieux cibler les jeunes grace a des 
programmes specif! ques. Cela exigerait egalement une 
meilleure cooperation entre le Gouvemement, les 
partenaires de developpement et le secteur prive. 

Pour terminer, je voudrais saluer l’enorme 
contribution que l’Ambassadeur McNee a apportee a la 
consolidation de la paix en Sierra Leone. En sa qualite 
de President de la formation Sierra Leone de la 
Commission de consolidation de la paix pendant pres 
de trois ans, il s’est rendu a maintes reprises en Sierra 
Leone, s’adressant non seulement au Gouvemement et 
a l’opposition, mais egalement a la societe sierra- 
leonaise dans son ensemble. En ce qui me conceme 
personnellement, il a ete un precieux appui et, a New 
York, un partenaire fiable pour debattre des diverses 
questions politiques qui ont permis de donner forme au 
programme de consolidation de la paix non seulement 


pour la Sierra Leone, mais pour l’ONU en general. Je 
tiens a le remercier profondement et a lui presenter 
tous mes vceux pour l’avenir. 

Je tiens aussi a saisir cette occasion pour 
souhaiter la bienvenue a l’Ambassadeur Rishchynski, 
avec qui j’attends avec grand interet de travailler en 
etroite collaboration a l’avenir - nous ne nous sommes 
rencontres qu’une seule fois jusqu’ici. Je crois qu’il 
existe de nombreux domaines ou nous pouvons 
travailler ensemble, pour la Sierra Leone et pour la 
consolidation de la paix. 

Je voudrais par ailleurs remercier le 
Gouvemement sierra-leonais et les dirigeants 
- religieux et traditionnels - des partis politiques, des 
commissions independantes, des autorites locales, de la 
societe civile, des organisations non gouvemementales 
et des medias pour la confiance qu’ils continuent de 
temoigner aux activites de l’Organisation. Je voudrais 
egalement adresser des remerciements tout particuliers 
au President Koroma pour son leadership, son 
exceptionnelle ouverture d’esprit et l’accueil qu’il a 
reserve a la famille des Nations Unies. 

Enfin, je tiens a remercier le Ministre des affaires 
etrangeres de la Sierra Leone, S. E. M. Joseph 
B. Dauda, d’etre venu de si loin jusqu’a New York 
pour representer son pays. Il est probablement l’un des 
meilleurs temoins parmi nous des accomplissements 
realises en Sierra Leone, car il a joue un role de 
premier plan dans plusieurs gouvemements successifs. 
C’est un plaisir de travailler avec lui. 

Le President (parle en arabe ) : Je remercie 
M. Von der Schulenburg de son expose. 

Je donne maintenant la parole a 
S. E. M. Guillermo Rishchynski. 

M. Rishchynski : C’est un immense honneur et 
plaisir pour moi, en tant que nouvel ambassadeur et 
Representant permanent du Canada d’etre ici ce matin 
et je vous remercie, M. le President, de me donner 
l’occasion de prendre la parole. 

(I’orateur poursuit en anglais ) 

Je suis tres heureux de prendre la parole au nom 
de la formation Sierra Leone de la Commission de 
consolidation de la paix. 

Dix ans apres la guerre civile, l’axe strategique 
national de la Sierra Leone est sur le point de s’ecarter 
de la consolidation de la paix pour privilegier le 
developpement economique. Comme l’ont fait 
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remarquer le Representant executif du Secretaire 
general et mon predecesseur, cela constitue un 
remarquable accomplissement dans le cadre du 
relevement post-conflit. Pourtant, tout n’est pas encore 
regie. La Sierra Leone aura besoin d’un appui constant 
avant les elections prevues l’an prochain, alors qu’elle 
s’efforce de relever les defis persistants dans les 
domaines de la gouvemance, de l’emploi des jeunes et 
de la lutte contre le trafic de drogues, et qu’elle 
renforce sa resilience pour mieux faire face aux chocs 
politiques et economiques imprevus. 

En m’appuyant sur les conclusions tirees apres la 
visite d’une delegation a Freetown cette annee, je 
voudrais souligner des questions d’une importance 
particuliere et detailler les plans de la Commission de 
consolidation de la paix pour les six mois a venir. 

Comme l’a note le Representant executif, les 
elections presidentielles, legislatives et locales en 2012 
ont une valeur symbolique particuliere. Une campagne 
denuee d’intimidation, menee dans un esprit de 
dialogue et acceptee par tous, sera le signal que la 
Sierra Leone a jete des fondements stables et 
democratiques sur lesquels construire une paix durable. 
Alors que les elections approchent, il est essentiel que 
tous les acteurs impliques renforcent la confiance et 
generent une meilleure comprehension des regies 
fondamentales s’agissant de reformer les lois 
electorates et de faire avancer la mise en oeuvre des 
accords obtenus dans le communique conjoint 
d’avril 2009. Tandis que le Conseil de securite examine 
le mandat du Bureau integre des Nations Unies pour la 
consolidation de la paix en Sierra Leone (BINUCSIL), 
je voudrais souligner le role essentiel que la mission a 
joue s’agissant de faciliter le dialogue et d’assister les 
preparatifs des elections, ainsi que feliciter M. Von der 
Schulenburg pour son leadership. 

A cet egard, la nomination du candidat du Sierra 
Leone People’s Party a l’election presidentielle va 
permettre aux principaux partis politiques d’amorcer 
un dialogue de haut niveau plus ouvert, regulier et 
productif. La Commission electorate nationale doit 
rendre possible une election non seulement saine du 
point de vue technique, mais egalement acceptee par 
tous les participants. La Commission d’enregistrement 
des partis politiques restera une instance majeure pour 
resoudre les differends potentiels. II est imperatif que 
la relation entre ces organes et les principaux partis 
politiques s’ameliore. Recemment, la Police sierra- 
leonaise s’est revelee dans le recent passe une force 
neutre et efficace au service de la stabilite, mais elle 


continue de lutter contre de graves penuries de 
materiel. Le pare restreint de vehicules de police limite 
serieusement les deplacements et pourrait allonger les 
temps de reaction dans les zones eloignes pendant la 
periode electorale. J’exhorte tous les donateurs a aider 
a combler cette lacune. 

Si l’on regarde au-dela de la periode electorale, 
des solutions durables a nombre des defis auxquels la 
Sierra Leone est confrontee ne verront le jour que si les 
investissements dans le secteur prive augmentent. Une 
bonne gouvernance est un facteur de progression 
essentiel a cet egard. La Commission anticorruption 
continue de promouvoir un programme de travail 
ambitieux qui inclut des poursuites contre les 
personnes manifestement coupables, des campagnes de 
sensibilisation du public et des examens institutionnels 
reguliers. Ces efforts se sont traduits par une 
progression constante dans le classement de la Banque 
mondiale pour la facilite de faire des affaires. Ils 
doivent se poursuivre et s’accelerer. 

La Sierra Leone connait egalement une nette 
hausse des investissements dans le secteur de 
l’extraction miniere. Cela ouvre certes des perspectives 
de croissance et de moindre dependance vis-a-vis de 
l’aide intemationale, mais comporte aussi des risques. 
Les ressources doivent etre gerees en toute 
transparence afin de permettre a toute la population 
d’en tirer les benefices. La Sierra Leone peut 
developper ses efforts visant a attenuer ces risques par 
le biais de sa participation a l’Initiative de transparence 
des industries extractives et au Processus de 
Kimberley. 

La croissance economique represente une 
composante essentielle de la resorption a long terme 
des taux de chomage eleves au sein de la jeunesse 
sierra-leonaise, mais le pays a pris des mesures 
raisonnables a court terme. Depuis la precedente visite 
d’une delegation en 2010, qui avait etudie de pres cette 
question, le Gouvemement a mis en place la 
Commission nationale de la jeunesse, nomme un 
commissaire a la tete de cette commission, restructure 
les responsabilites pertinentes en creant un Ministere 
de la jeunesse et des sports et revise sa strategic 
nationale, afin que les interventions du cote de l’offre 
soient mieux adaptees a la demande reelle sur le 
marche. II s’agit la d’une evolution tout a fait 
bienvenue. 

Comme l’affirme l’edition 2011 du Rapport sur 
le developpement dans le monde, la creation d’emplois 
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est une composante clef de la consolidation de la paix, 
mais elle re<;oit souvent une attention insuffisante. En 
apportant un appui additionnel a la Sierra Leone, les 
partenaires intemationaux pourraient saisir l’occasion 
de commencer a mettre en oeuvre les recommandations 
du Rapport sur le developpement dans le monde et 
investir dans la reussite a long terme du pays. 

La Sierra Leone est toujours confrontee a la 
menace pesante que represented le trafic de drogues et 
la criminalite organisee. Prenant acte de la nature 
regionale du probleme, les formations de la 
Commission de consolidation de la paix en Afrique de 
l’Ouest ont tenu une reunion conjointe cette annee, 
avec la participation de haut niveau de l’Office des 
Nations Unies contre la drogue et le crime, du Bureau 
des Nations Unies pour l’Afrique de l’Ouest, du 
Departement des operations de maintien de la paix et 
d’INTERPOL. Les discussions ont abouti a plusieurs 
conclusions pertinentes. 

Premierement, si la Sierra Leone est le membre le 
plus avance de l’Initiative cotes de l’Afrique de 
l’Ouest, la lenteur des progres realises ailleurs fait 
obstacle au partage des renseignements et aux 
dispositifs d’alerte rapide. La faiblesse des capacites au 
sein de la region pour suivre les flux financiers 
constitue un autre defi de taille, notamment au regard 
du risque de voir les profits illicites aggraver la 
corruption. Deuxiemement, l’Initiative cotes de 
l’Afrique de l’Ouest appelle un financement 
additionnel pour subvenir aux besoins encore non 
satis faits. 

Pour conclure, je voudrais brievement aborder les 
activites a venir de la Commission de consolidation de 
la paix. En octobre, la formation Sierre Leone se 
reunira afin d’examiner le second rapport interimaire 
conjoint sur le Programme pour le changement prepare 
par le Gouvemement sierra-leonais, en collaboration 
avec l’Organisation des Nations Unies, les partenaires 
intemationaux et la societe civile, y compris les 
groupes feminins. Au cours des six prochains mois, j’ai 
1’intention de me rendre en Sierra Leone et 
j’organiserai une reunion afin d’evaluer les preparatifs 
des elections de 2012, a laquelle participeront les 
responsables sierra-leonais concemes. Je transmettrai 
en temps voulu au Conseil de securite les resultats de 
cette visite et les conclusions des deliberations de la 
Commission de consolidation de la paix. 

Je voudrais enfin exprimer ma reconnaissance 
tant au Gouvemement sierra-leonais qu’au BINUCSIL. 


La Sierra Leone a montre ce qu’un leadership national 
energique peut realiser face a l’adversite. Le 
BINUCSIL, dirige avec competence par le 
Representant executif du Secretaire general, 
M. Michael von der Schulenburg, et ceuvrant de 
concert avec toute l’equipe de pays des Nations Unies, 
a elabore en matiere de consolidation de la paix une 
approche innovante et integree qui produit des resultats 
impressionnants. C’est un privilege de travailler avec 
des partenaires aussi solides. La Commission de 
consolidation de la paix est prete a continuer a appuyer 
les efforts deployes par la Sierra Leone pour consolider 
la paix. 

Le President {parle en arabe) : Je remercie 
M. Rishchynski pour son expose. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M. Joseph 
Bandabla Dauda, Ministre des affaires etrangeres et de 
la cooperation intemationale de la Sierra Leone. 

M. Dauda (Sierra Leone) {parle en anglais ): Je 
tiens d’emblee a me joindre aux orateurs precedents 
pour vous feliciter, Monsieur le President, a l’occasion 
de votre accession a la presidence du Conseil de 
securite pour le mois de septembre. Je tiens egalement 
a remercier les membres du Conseil de me donner 
l’occasion de participer au debat sur le point de l’ordre 
du jour soumis a l’examen du Conseil, a savoir le 
Bureau integre des Nations Unies pour la consolidation 
de la paix en Sierra Leone (BINUCSIL). 

Au nom de S. E. le President Ernest Bai Koroma 
et du peuple sierra-leonais, je tiens a exprimer ma 
profonde gratitude a l’ONU et aux amis de la Sierra 
Leone pour leur soutien inebranlable et l’interet actif 
manifeste a l’egard de la consolidation de notre paix, 
de notre stability et de notre developpement. Qu’il me 
soit permis, a cet egard, de noter en particulier le role 
de chef de file assume par l’Ambassadeur John McNee 
en sa qualite de President de la formation Sierra Leone, 
et son engagement en faveur de la recherche de la paix 
et du developpement dans mon pays. Je tiens a le 
remercier personnellement, ainsi que le personnel de la 
Mission et le Gouvemement et le peuple canadiens 
pour leur role exemplaire et sans precedent, qui merite 
emulation et reconnaissance. Nous souhaitons un plein 
succes a M. McNee dans ses futures missions. 

Nous attendons avec interet de continuer a 
cooperer avec le Canada pour consolider les acquis 
realises dans la transition de la phase post-conflictuelle 
a une phase plus axee sur le developpement. Nous 
accueillions a bras ouverts et pleins d’espoirs le 
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successeur de l’Ambassadeur McNee, FAmbassadeur 
Guillenno Rishchynski, et lui souhaitons une 
chaleureuse bienvenue. Nous le remercions de sa 
participation instructive au present debat. 

Nous remercions egalement le Representant 
executif du Secretaire general, M. Michael von der 
Schulenburg, pour la fa<;on remarquable dont il a 
compris la situation sur le terrain, ainsi que l’equipe de 
pays des Nations Unies pour son aide energique en 
faveur de la consolidation de la paix et de 
l’optimisation des acquis realises grace a nos efforts de 
developpement post-conflictuels. Je remercie M. von 
der Schulenburg pour les paroles aimables qu’il a eues 
a mon egard. Je tiens a l’assurer de ma cooperation et 
de mon appui continus dans le cadre de la 
consolidation de notre processus de paix. 

Le septieme rapport du Secretaire general sur le 
Bureau integre des Nations Unies pour la consolidation 
de la paix en Sierra Leone (S/2011/554) decrit avec 
exactitude les progres realises et les defis a relever 
pour consolider la paix et passer a une phase plus axee 
sur le developpement. Le President Ernest Bai Koroma 
et le Gouvemement sierra-leonais restent fermement 
attaches a la vision de nos partenaires intemationaux, 
dont celle de l’ONU et de la Commission de 
consolidation de la paix, visant a assurer une paix et 
une stability durables et a favoriser le developpement 
socioeconomique tel qu’enonce dans notre Programme 
pour le changement. C’est dans ce contexte que le 
President Koroma a lance l’idee d’une conference 
nationale ouverte a tous et non partisane lors du 
discours qu’il a prononce a l’occasion du cinquantieme 
anniversaire de notre independance. 

II est pris bonne note de la preoccupation 
exprimee dans le rapport s’agissant de la mise en 
oeuvre du communique conjoint du 2 avril 2009. Nous 
voudrions assurer le Conseil que le Gouvemement 
sierra leonais maintiendra ses contacts avec toutes les 
parties prenantes, comme Fa prouve sa cooperation 
avec le BINUCSIL pour mettre sur pied l’Association 
des jeunes de tous les partis politiques et FAssociation 
des femmes de tous les partis politiques, en vue de 
prevenir la violence politique, d’encourager le dialogue 
entre les partis et, dans le cas de FAssociation des 
femmes, de continuer a renforcer la participation des 
femmes a la vie politique. 

A cet egard, je suis heureux d’informer le Conseil 
que 14,5 % de nos postes politiques sont detenus par 
des femmes, soit pres de la moitie de notre objectif de 


30 %. Nous continuons egalement de faire des progres 
en faveur de l’education des filles et de la prestation de 
soins de sante gratuits aux femmes enceintes, aux 
meres qui allaitent et aux enfants de moins de 5 ans. 

Nous realisons egalement des progres reguliers 
dans la mise en place des structures necessaires pour 
remedier aux problemes du chomage des jeunes, de la 
corruption, de la criminalite transnationale organisee, 
de la participation des femmes a la consolidation de la 
paix et au service public, et de la violence sexiste. Face 
au chomage des jeunes, qui continue de poser un defi 
majeur au processus de consolidation de la paix, un 
nouveau Ministere de l’emploi des jeunes et des sports 
a ete mis en place, ainsi qu’une Commission nationale 
de la jeunesse - dont le President et les membres du 
Conseil d’administration ont ete nommes - charges de 
foumir un plan directeur. Ces mesures prepareront la 
voie a une participation utile des jeunes au 
developpement national. 

Le Gouvemement sierra-leonais demeure attache 
a la tenue en 2012 d’elections pacifiques, 
libres, regulieres, credibles et transparentes. Nous nous 
felicitons de tout Fappui accorde par FONU et par nos 
partenaires de developpement en la matiere. Le 
President Koroma a montre son attachement a un 
environnement politique pacifique en veillant a ce que 
le principal parti d’opposition, le Sierra Leone People’s 
Party, puisse selectionner ses responsables, dont son 
candidat a la presidence pour les elections de 2012, 
dans un climat positif. En effet, le bon deroulement de 
ces elections marquera un succes retentissant qui 
signalera si une paix et une stability veritables ont 
vraiment pris racine dans nos efforts nationaux, de 
meme que la realisation de l’idee souvent evoquee d’un 
processus de transition ou la transformation graduelle 
du BINUCSIL en une equipe de pays des Nations 
Unies. 

La Commission electorale nationale et la 
Commission d’enregistrement des partis politiques 
jouissent de Findependance necessaire pour s’acquitter 
effectivement et sans ingerence de leur mandat 
national. En consultations avec Fensemble des parties 
prenantes, dont les partis politiques, la Commission 
electorale s’attache egalement a envisager la reforme 
du processus electoral. La Sierra Leone Broadcasting 
Corporation (Societe de radiodiffusion sierra-leonaise), 
la Commission independante des medias et 
FAssociation des redacteurs en chef continuent de 
jouer un role central pour assurer au public, et aux 
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partis politiques en particular, le meme temps 
d’antenne a la radio et a la television. 

Nous tenons egalement a repondre aux 
preoccupations evoquees dans le rapport vis-a-vis du 
secteur minier et de la gestion de nos ressources 
naturelles en prenant des mesures destinees a ameliorer 
1’administration de ce secteur et a garantir plus de 
transparence et de responsabilite afin d’optimiser la 
valeur des ressources minerales du pays pour le bien de 
tous les Sierra-Leonais. A cette fin, nous avons 
sollicite l’appui de nos partenaires de developpement 
en vue de renforcer la capacite du Ministere des mines 
et des ressources minerales. 

Toutefois, nous avons encore besoin de l’appui 
continu de la communaute internationale et de nos 
partenaires de developpement pour faire fond sur les 
acquis realises afin de continuer a consolider la paix en 
Sierra Leone. Plus particulierement, des questions 
telles que l’appui a la Commission electorate nationale, 
le chomage des jeunes, l’appui a la Commission 
anticorruption, le processus de reparations tel que 
recommande par la Commission de la verite et de la 
reconciliation, et la foumiture de vehicules a la Police 
de Sierra Leone pour renforcer ses capacites et 
accroitre sa mobilite et sa visibility pendant les 
elections et apres, sont des questions qui exigent une 
attention et des solutions urgentes afin de consolider 
les acquis deja realises. 

Le bon deroulement d’elections pacifiques, libres 
et regulieres exige generalement de l’ensemble des 
parties prenantes qu’elles fassent montre de 
responsabilite et respectent les lois electorates et les 
autres legislations nationales pertinentes. II faut en 
particulier que toutes les parties prenantes, dont les 
acteurs intemationaux, soutiennent ouvertement la 
consolidation de la paix et la stability en Sierra Leone 
et ne donnent pas l’impression d’appuyer les auteurs de 
violations flagrantes des droits de Lhomme. A ce stade 
du processus de consolidation de la paix, une telle 
conduite pourrait creer des malentendus et inciter a la 
violence, ce qui risquerait de provoquer une reprise du 
conflit. 

En outre, le trafic de drogue et la criminalite 
organisee continuent d’etre un probleme grave au sein 
de la sous-region de la Communaute economique des 
Etats de l’Afrique de l’Ouest. Avec l’appui de l’Office 
des Nations Unies contre la drogue et le crime, la 
Sierra Leone, dans le cadre de l’Initiative cotes de 
l’Afrique de l’Ouest, a fait plus de progres que les 


autres pays touches en mettant en place les structures 
du Groupe de la criminalite transnational organisee 
qui fonctionnent de fa<;on efficace. Le Gouvemement a 
egalement besoin d’une assistance supplemental pour 
promouvoir la bonne gouvemance et l’etat de droit; 
lutter contre le trafic de drogue et la criminalite 
organisee; appuyer la Commission des droits de 
l’homme et contribuer a renforcer les capacites 
nationales dans les domaines du maintien de l’ordre, de 
la criminalistique, de la gestion des frontieres et du 
blanchiment d’argent, ainsi que les institutions de la 
justice penale pour consolider les acquis obtenus dans 
ces domaines clefs de la consolidation de la paix. 

Sur le plan socioeconomique, les incertitudes 
economiques et fmancieres mondiales actuelles, de 
meme que la crise de la dette, constituent un obstacle 
grave a nos efforts pour relancer l’economie aussi 
rapidement que nous le souhaiterions. Etant donne les 
graves consequences de ces incertitudes sur nos efforts, 
et pour appuyer les progres que nous avons realises en 
matiere de developpement socioeconomique, nous 
attendons avec interet 1’adoption par la communaute 
internationale et les partenaires de developpement de 
moyens efficaces de combler le deficit de fmancement 
en vue de la mise en oeuvre de la Strategic de vision 
commune des Nations Unies pour la Sierra Leone. 
Nous nous rejouissons des reactions positives de 
certains partenaires de developpement et pays amis, 
notamment le Royaume-Uni, le Canada, l’Australie, 
l’lrlande et l’ltalie, s’agissant de leurs contributions au 
Fonds d’affectation speciale multidonateurs. Nous 
demandons que des mesures appropriees soient prises 
en vue d’honorer les engagements relatifs aux 
contributions annoncees a la reunion du Groupe 
consultatif sur la Sierra Leone, qui s’est tenue a 
Londres en 2009. 

Nous sommes pleinement conscients du fait que, 
pour renforcer la security en Sierra Leone et mettre les 
citoyens sierra-leonais a l’abri de la peur et du besoin, 
il demeure essentiel d'attirer l’investissement etranger 
direct et de mettre en place un environnement propice a 
la conduite des affaires. Le Gouvemement continuera 
d’ceuvrer sans relache en vue de realiser cet objectif. 

Tout en nous felicitate ensemble des progres 
accomplis, il importe d’exhorter aimablement nos 
amis, la communaute internationale et les Nations 
Unies a continuer d’investir dans notre succes, en ce 
moment ou nous continuons d’ceuvrer sans relache en 
vue de realiser nos objectifs communs en matiere de 
consolidation de la paix et de developpement. 
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Je voudrais appeler l’attention du Conseil sur 
Fintensification des activites mercenaires dans le 
bassin du fleuve Mano, qui appelle nos efforts et notre 
appui conjoints pour regler cette situation avant qu’elle 
n’echappe a notre controle et ne compromette la paix et 
la stabilite de la sous-region. Nous nous felicitons de 
l’appui apporte par l’ONU au proces de Charles Taylor 
devant le Tribunal special pour la Sierra Leone. 

Avant de terminer ma declaration, je voudrais, 
avec la permission du Conseil, l’informer brievement 
des recents incidents de violence politique survenus en 
Sierra Leone. Le candidat du Sierra Leone People’s 
Party (SLPP) aux elections presidentielles de 2012, 
M. Jurius Maada Bio, a organise une tournee nationale 
pour remercier personnellement les membres du SLPP 
de F avoir elu candidat de leur parti aux elections 
presidentielles. Le secretariat du parti a, dit-on, dument 
demande et obtenu l’autorisation de la police, etant 
entendu que M. Maada Bio allait prononcer son 
discours de remerciement devant ses partisans sur le 
terrain de Bo. 

M. Maada Bio a quitte Freetown le vendredi 9 
septembre 2011, et est arrive a Bo sans incident, apres 
avoir fait escale a Mile 91 et a la jonction de 
Moyamba. II a ete accueilli partout par une foule 
nombreuse et enthousiaste. Alors que son convoi se 
dirigeait vers le terrain de Bo, il a du passer par la 
route Mahei Boima, ou sont situes les bureaux des 
partis All People’s Congress (APC) et People’s 
Movement for Democratic Change(PMDC). 

II importe d’indiquer qu’entre les bureaux de 
l’APC et du PMDC, il y a eu un incident de jets de 
pierre. M. Maada Bio, qui apparemment se tenait 
debout dans un vehicule decapotable, a ete blesse a la 
tete suite a cet incident. Il aurait alors ete conduit 
rapidement a l’hopital pour y recevoir des soins 
medicaux. Cela a immediatement declenche des 
violences sur les lieux de l’incident, suite auxquelles 
les bureaux de l’APC ont ete incendies. Deux autres 
batiments situes a deux endroits differents ont 
egalement ete incendies, ainsi que la residence de 
M. Sheku Sillah, le President de l’APC dans le district 
de Bo et un batiment de location qui abritait les 
bureaux de De Pa In Yai. 

Selon les joumalistes, pour contenir les troubles, 
la police a utilise des gaz lacrymogenes et des balles 
reelles, faisant un mort, ainsi que 17 blesses qui ont ete 
hospitalises. Ce facheux incident politique a ete 
energiquement condamne dans un communique de 


presse publie par le bureau du President Ernest Bai 
Koroma immediatement apres cet incident, ainsi que 
dans de nombreux communiques de presse publies par 
la suite par d’autres acteurs politiques, y compris les 
partis APC et PMDC, la Commission independante des 
medias, la Commission d’enregistrement des partis 
politiques et la Campagne pour la bonne gouvemance. 

En outre, cet incident a ete condamne largement 
et sans equivoque par le public dans des emissions de 
radio interactive et des editoriaux de la presse ecrite. 
Le President a convoque une breve reunion de securite 
le samedi, a laquelle ont assiste des representants de la 
Commission d’enregistrement des partis politiques, des 
medias et de la societe civile. Le Ministre de la 
defense, le Ministre des affaires interieures, le Vice- 
Ministre de l’information et des communications, le 
chef d’etat-major, le chef d’etat-major de la defense, la 
Police sierra-leonaise, le cadre superieur du Bureau de 
la securite nationale, le chef des pompiers et le 
Ministre des affaires etrangeres ont egalement assiste a 
cette reunion. 

Dans son message d’ouverture, le President a 
remercie tous les participants d’avoir repondu si 
nombreux a cette invitation a bref delai. Il a de 
nouveau condamne personnellement cet incident, 
disant qu’il s’agissait d’un signal tres regrettable a la 
veille des elections de 2012, qui risquait d’annuler et 
de compromettre les acquis obtenus s’agissant de 
redorer l’image du pays en matiere de consolidation de 
la paix, obtenus a grand peine avec l’aide de nos 
partenaires de developpement et de la communaute 
intemationale. 

Le President a explicitement qualifie cet incident 
de facheux et de regrettable, etant donne qu’il presage 
des violences eventuelles pendant les elections prevues 
en 2012. Il a ajoute que cet incident risquait de 
compromettre la paix, la securite et la stabilite de 
l’Etat. Le President Koroma a ensuite declare 
clairement qu’il s’engageait personnellement a mettre 
sans delai fin a cette tendance nefaste, et qu’il ne 
permettrait pas que de tels incidents de violence 
politique se reproduisent, que ce soit au sein de partis 
ou entre les partis. A cet effet, le President a donne des 
directives fermes. Il a ordonne qu’une enquete soit 
menee d’urgence sur l’incident politique survenu le 
vendredi 9 septembre 2011 et qu’un rapport exhaustif 
soit publie le plus rapidement possible. Il a egalement 
ordonne la mise en place immediate d’une commission 
competente, tout en soulignant qu’il fallait y inclure 
des membres de la Commission d’enregistrement des 
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partis politiques et des organisations de la societe 
civile pour garantir la transparence de ses travaux et 
que ses travaux deboucheraient sur la publication d’un 
rapport objectif qui soit credible aux yeux du pays et 
de la communaute intemationale. 

Le President a ajoute qu’il souhaitait que cette 
enquete soit menee de fa<;on professionnelle afin de 
lever tout soup9on de partialite. II a declare que cette 
commission devait mener une enquete approfondie 
etablissant les faits en vue d’etablir un rapport complet 
contenant des elements de preuve credibles en vue de 
poursuivre tous les responsables, sans exception ni 
prejuge contraire ou favorable. 

Le President a reaffirme sa determination a faire 
en sorte que tous ceux qui seront reconnus coupables 
soient punis par la loi sans exception. II a ensuite prie 
les membres de la commission de ne pas oublier que la 
mission speciale qui leur est confiee dans cette 
situation tres delicate etait un devoir patriotique qui 
aurait un impact sur le developpement, 1’image et la 
fierte du pays. En remerciant tous les participants, le 
President a indique qu’il attendait que l’enquete soit 
menee rapidement et de fa<;on transparente, et qu’elle 
donnerait lieu a un rapport tres complet et credible afin 
d’apaiser les tensions dans le pays. 


II convient de souligner que cette enquete sera 
menee independamment de 1’enquete menee en 
parallele par la police de Bo, qui pourrait etre 
consideree comme politique par nature. 

C’est de la meme fa<;on qu’on a procede 
lorsqu’un incident s’est produit recemment a Kono lors 
d’une visite du Ministre de l’interieur. Le comite devait 
quitter Freetown le dimanche 11 septembre. Lorsqu’ils 
se sont rendu compte que M. Maada Bio avait ecourte 
sa visite et etait retoume a Freetown dans le courant du 
weekend, les membres du comite ont decide de 
chercher a le rencontrer avant qu’il ne quitte le pays 
pour un bilan de sante. Cet expose s’arrete la. 

Enfin, je reaffirme une nouvelle fois notre 
profonde reconnaissance a l’egard de l’ONU, de la 
Commission de consolidation de la paix, de son 
President et des membres de la formation Sierra Leone, 
mais aussi de nos partenaires de developpement, pour 
l’appui sans faille qu’ils apportent a la consolidation de 
la paix en Sierra Leone. 

Le President (parle en arabe) : Je remercie 
M. Dauda de sa declaration. 

II n’y a plus d’orateurs inscrits sur ma liste. 
J’invite a present les membres du Conseil a poursuivre 
le debat sur la question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 11 heures. 
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